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|X ip-utczán a 2500. szánni 
Ihaz egy vagy több évre, — 
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‘ladó.

Értekezhetni a tulajdonos 
Horváth Mihálylyal, czeg- 
h (l-.Acza 48. szám alatt.

1887. XIX. évfolyam. 26. szám.
Előlizelrwi árak :

Helyben Át jióstán küldte. 
Egy évre .... 10 frt—kr.

Negyed évre . ' ' 2 „ 50 „

Egye* szám .5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény : XagV-liatvaii- 
utrza,15ft4 szám, Diisnrzky
ház, — a szerkesztőségbe bér­

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
TE EEG Dl K. LAJOS és ifj. 
CSAT JIY KAROLY könyv- 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTAíSl IMRE könyv­
nyomdájában > ?. postahivatalok

* ce3Re:sn - Hétfő, február 7.

DEBRECZEN
A

POLITIKAI, TÁRSADALMI és 
debreezenivs

KÖZGAZDÁSZATL HÍRLAP, 
v idéki »l"iiyji>elleiiséju;i párt« közlönye. 

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési díj :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű ■ többször 
hirdetések alku ea*rint a 1 eg­
oi e • ó b b árért rátétnek fel. 
Bélyegdij minden külön beikta­

tásért SO kr.
Hirdetést vagy reelamet magában 
foglaló újdonság sora 50 krajcár.

„Nviltér“ ben na-g lenö közle­
mény minden petit sora 86 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiad é 
hivatalban, KVTASI I. könyv­
nyomdájában. valamint ZICHER 
MAN H. közv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

Mezei Ernő és a zsidók.
Hajnik, febr. 6.

(r. 8.) Itt, messze vidéken, tehát 
jócskán elkésve olvasom a >Debreczen< 
csütörtöki számában, hogy a >Debr. Ell.< 
múlt hétfői számában Mezei Ernőnek, a 
debr. felolv. körben tartott felolvasása al­
kalmából és »több zsidó választópolgárt 
aláírással, vezérczikk helyett (!) 
egy nyílt levél-féle közlemény jelent meg, 
a melyre a »Debreczeiu már meg is fe­
lelt. A nyílt levél a nevezett jeles iró el­
len akart hangulatot csinálni, mert benne 
függetlenségi jelöltet sejditett a II. ker.- 
ben. Megvallom, hogy én e nyílt levél 
megjelenése után azt, a miről még szó 
sem volt a debr. függetlenségi pártbizott­
ság kebelében, vagyis Mezei Ernő föl­
léptetését a II. kerületben, most valóban 
szerencsés gondolatnak találnám, mert a 
vezérczikk helyén közölt nyílt levél 
arra mutat, hogy a kormánypárt megszep­
pent a Mezei Ernő fölléptetóséuek már a 
hírétől is. Nem is lehet e levélből 
egyébre következtetni, mint a kormány­
párt e megszeppenésóre, hacsak azt nem 
akarnók hinni, hogy az a »számos 
zsidó választó-polgárt tulajdon- 
képen reklame akart lenni a Mezei Ernő 
felolvasásának és ügyes húzás, mint bi­
zonyos úgy a kormánypárt, mint a 
függetlenségi párt kebelében levő anti­
szemiták megnyerésére. — Csakhogy erre 
szükség nincsen, mert a függetlenségi párt, 
a hol valódi hazaszeretet és a független­
ségi eszme iránti nemes lelkesülést, érde­
met és tehetséget iát, ott nem néz szár­
mazást vagy felekezeti különbséget, de 
méltányolja azt és segíti legjobb erejével 
és igyekezetével. így érez Mezei Ernővel 
szemben és ha a nyílt levelet csakugyan 
számosán Írták alá, akkor csakugyan 
a zsidók azok, a kik benne elősször is a 
zsidót látták meg. A függetlenségi párt 
különben nem antiszemita párt; ha tagjai 
között vannak antiszemiták (sokan, vagy 
kevesen — nem tartozik ide) s ha lapunk, 
e párt közlönye nem hizeleg még a zsi­
dóknak sem, ez arra mutat, hogy a mi 
pártunkban a meggyőződés szabadsága 
szent és sérthetetlen. Más párt az, amely 
(ítélve a »Debr. Eli“ nyiit leveléből is) 
kortes- és párt-szempontból mérlegeli még 
a debr. felolvasó-kör felolvasásait is !

A »Dabreczenc csütörtöki száma s fi­

le 11 e n n e k nevezi azt a nyílt levelet. 
Az általa idézett pontok bizony arra val­
lanak, hogy sületlen volt, a mint (ma­
gunk közt mondva) nagy sületlenség volt 
egy párttól és közlönyétől elárulni a Me­
zei Ernő föllépése miatt érzett nagy meg­
riadást is!

Azzal ijesztik (olvasom) a város kö­
zönségét, hogy ha Mezei Ernő föllép, 
akkor I s t ó c z y Győző, V a d n a i Andor 
és R á c z Géza képviselő urak, mint az 
orsz. antiszemita párt küldöttei Debre- 
czenbe jönnek, hogy itt egy zsidónak kép­
viselővé választását meggátolják.

Nem teunők fel ezen kitűnő ellen­
zéki férfiakról azt a példátlan és egé­
szen a kormánypárt javára válandó bal­
lépést, hogy ide jönnének korteskedni 
olyankor, a midőn a függetlenségi párt, 
az esetleg föllépteieudő Mezei Ernő nevé­
vel győzelemre számíthatna és a midőn ők 
a függetlenségi pártot megoszthatnák 
ugyan, de maguk aligha győznének. D e 
ha párt-érdekeik úgy kíván­
nák, hogy az antiszemita kép­
viselők ide lejöjjenek, akkor 
is csak a debreezeni zsidók 
magatartásától függ, hogy 
helyesen cselekedtek-e ők, vagy 
nem!

Mindjárt megmondjuk, hogyan.
Nem lehet föltenni, hogy az a 150— 

200 zsidó polgár, a ki Debreczen II. ker.- 
beu szavazati joggal bir, mind kormány- 
párti volna. Felteszszük, hogy a kormány- 
párti jelöltre azért szavazott mégis vala­
mennyi, mert elhitették velők, hogy a fíig- 

tlenségi párt — antiszemita. Ha Mezei 
Ernő föllép, kiviláglik, hogy ezen — 
különben éppen nem megalázó — vád 
legalább is alaptalan, és még 
inkább kiviláglik, hogy mind 
alávaló rágalmazó az, a ki a 
függetlenségi pártról azt 
hireszteli, miszerint az bár­
mely tekintetben is vétett 
a szabadság, egyenlőség és 
testvériség ellen. Ha a debre- 
czeni II. kér. zsidóság mindamellett ismét 
úgy, mint eddig, testületileg és 
kivétel nélkül a kormánypárti je­
löltre és ezúttal saját vére, a kitűnő pub- 
liczista Mezei Ernő ellen szavaz : ezen 
esetben viszont az világlik ki, hogy a zsi­
dóság egy politikai meggyőződéssel nem

Á „DEBBECZEN“ IÁRCZÁJA.

VÉRTESI ARNOLD.
Vértesi Arnold egyike legkiválóbb elbe­

szélőinknek a ki már nehány év előtt meg­
ülhette volna ezredik novellájának jubi 
leumát. A Kisfaludi-társaság éppen most vá 
lasztotta meg tagjának. Hogy eddig n e m 
volt tagja e társaságnak, annak meg van a 
maga oka. Mindenesetre vannak a Kisf. tár­
saságnak oly tagjai, a kik csodálatra ébresz­
tik az embert a felett, hogy ott vannak. Ilye­
nek a Varga Gyulák, Szűcs Dánielek, Hor­
váth Boldizsárok. Péterfi Jenők és még töb 
ben is Vértesi Arnold mindenesetre az, a kin 
csudálkoztunk, mert nem volt tagja a legelső 
szépirodalmi testületünknek Mindenesetre ő 
volt irigylendőbb helyzetben. Mi a szépirodal­
mi téren politikai tekintetbei nem mérlege­
lünk. Vértesi Arnold megválasztásához szeren­
csét kívánunk úgy néki, mint a Kisf. társaság­
nak. Ez alkalomból közlünk tőle nehány sort, 
,E g y régi iskolatársa m“ ez. novel­
lájának egy részletét a melyet mi — subjec­
ts okokból — legjobban szeretünk a magyar 
Theuriet müveiben. így hangzik :

Múlt év folytán valami örökségi ügy 
miatt pár napot K—n kellett töltenem.

Húsz éve, hogy nem voltam ott és saját 
ságos érzések közt "haladtam végig a görbe,

bíró, hazaszeretetével csakis a kormány­
pártiság keretéig nyújtózkodó s a hatalom 
fényében sütkérező nyers tömeg.

Ezen esetben pedig mi, akik most 
felháborodva tiltakoznánk az antiszemita 
képviselők kéretlen inváziója ellen, vol­
nánk azok, a kik Istóczy Győző urat és 
társait kész örömmel üdvözlenónk, mert 
ez a zsidóság csakugyan nem érdemelne 
semmi kíméletet. Sőt ezen esetben még 
rosszabb is ráférne a pusztán szó­
noklatokban emlegetett kikerge- 
tósnél.

De hát — ismétlem harmadszor is — 
azt a nyílt levelet nem Írták má­
sok, mint a megszeppent kormánypárti ko­
rifeusok. Etzel c mikét fogni bajos és sok­
kal eszélyesebbeknek tartjuk a zsidó vá­
lasztókat, mintsem hogy — a magyaror­
szági zsidóság egyik legkitűnőbb jelensége 
ellen működve — magok válnának anti­
szemitákká. Nem is ült fel az ügyetlen 
kormánypárti iórczelménynek senki sem. 
mert — olvasom a lapból — a Mezei 
Ernő, febr. 2-án tartott felolvasása alkal­
mából a városházi tanácsterem zsúfolásig 
megtelt és számosán (itt a számos 
szó csakugyan nem hazudik) jelentek meg 
az intelligensebb zsidó családok is.

A nyílt levél továbbá arra kéri Me­
zei urat, hogy »ha szivében lelkében jó 
zsidó, a ki hitsorsosai nyugalmát, megelé­
gedését szivén viseli, akkor még idejekorán 
visszavonul s nem ad okot reá, hogy sze­
mélye itt a viszály magvának el hintésére 
alapul szolgáljon.< Kaczag.ii való egy do­
log ez ! Mezei Ernő »hitsors o s a i 
nyugalmát, megelégedését« 
veszi el, ha föllép és ennek következtében 
mind reá szavaznak azok, a kik a zsidó- 
választó-polgárok közül — függetlensé­
giek ? Hiszen e nehány sor valóságos 
vádirat a kormánypárt e 1- 
1 e n, mert a sorok közül az tűnik ki, 
hogy ha a zsidók egyrósze nem a kor­
mány jelöltjére, hanem a függetlenségi 
párttal szavazna, akkor vége lenne a 
nyugalomnak és megelége­
désnek! Micsoda nagy solidaritás és 
mily kevés — soliditás, micsoda óriási 
pressió lehet az, mely a zsidóságot e ny­
íl y i r e hozzá bilincseli a kormánypárt 
rozzant szekeréhez !

A mi pedig azt illeti, hogy a Mezei 
Ernő fölléptetése hintené el a viszály

néptelen utczákon. Iskolás fiuk jöttek épen 
szemközt, szíj közé szorított könyvcsomóval 
vagy bőrtáskákkal hónuk alatt, lapdákat gyúr­
tak a hóból s hangos zaj, kaczagás, sivalkodás 
közt dobálóztak.

Eszembe jutott az idő, mikor én is ott 
jártam köztük. Biz az régen volt, nagyon ré­
gen, s a pajkos társak, a kikkel akkor haji- 
gálóztunk, isten tudja, hol vannak már ? Ta­
lán az az öreg ur is, a ki nyakig begombolt 
kabátban, füléig fölhajtott gallérral s még egy 
nagy sállal körülpóiyálva, olyan komoly, feszes 
léptekkel megy ott köztünk volt akkor s ta­
lán épen ő volt a leglármásabb, a legpaj 
kosabb ?

A házak még csaknem változatlan úgy 
állnak, mint husz-harmincz évvel ezelőtt ; de 
az emberek ? . . Az emberek !

Nem tudom, mi lelt. Úgy elérzékenyül- 
tem. Minden oly csodálatosan hat reám. Min­
den szemközt jövőt úgy megnézek ; ismerős 
arezokat keresek és egyet sem találok. Olva­
som a boltok feliratait ... Ej, hiszen itt van 
még egy régi név, amott egy másik. De talán 
már a fiaik folytatják a kereskedést ?

Sokszor azt gondolom a mint egyik vagy 
másik ismerős ház előtt élhaladok lassan dö- 
czögő kocsimon, hogy mindjárt kinyílik az ab­
lak s kikiált reám valami vidám hang :

— Te vagy?
Valami jókedvű régi czimbora a kivel 

karonfogva, danolva sétáltunk haza holdvilá­
gos este a d'ákság tanyájáról, a Balló bácsi 
kávéházából.

A képzelet mint valami bűvös tükör rég 
eltűnt alakokat varázsol szemem elé Karcsú 
hetyke, ábrándos ifjak jönnek összefogsz 
kodva. Körültök rózsaszínben úszik az egész

láthatár Szemei ragyognak ajkaik beszéde 
desek. Mi ez rí Igazán látom ?

Persze hogy igazán Ott tódulnak ki 
épen a nagy szürke épü.étből. Kedvem volna 
leugorni közéjük s megkérdezni:

— Pajtások, nem ismertek ?
Már hogy ismernének ? Húsz éve annak, 

mikor én abba a vén lyceumba járogattam A 
bohó, tüzes ifjak, a kik akkor velem együtt 
oda jártak, azóta nagyon csöndes emberekké 
válhattak. Némelyike olyan csöndes, hogy meg 
sem mozdul a hat szál deszka közül, a hová 
fektették.

A vidám gondolatokat szomorúak váltják 
föl. A kocsi lassan tovább döczög. Mikor 
amoda a sarokra ér, hol három vasrácsos ab­
lak komoran kidülled, szivem egészen elszorul. 
Egy fiatal leány jut eszembé, egy gyönyörű 
szőke fürtös iej, egy mosolygó gyermekded 
arcz, melyet gyakran láttunk ott ama vasrács 
mögül kitekinteni

Az egész lyceum ifjúsága lelkesült érte. 
Professor volt az apja s életemben soha sem 
láttam büszkébbet, mint az a kis emberkét, ha 
a leányával kisétált.

Aztán magam előtt látom őt sápadtan, 
meggörnyedve, az ajtóhoz támaszkodva, a mint 
ki-bejárnak az emberek és nem hall semmit, 
a mit mondanak neki és nem lát senkit. Pe­
dig az egész város népe megfordul ott, hogy 
megtekintse a fiatal halottat.

Úgy fekszik ott a szép leány, mintha 
aludnék. Szőke haja alig látszik ki a sok vi­
rág közül s mikor a koporsót kiviszik, egé­
szen elborítják födelét a koszorúk. Fáklyákkal 
állunk körülötte s köny gyűlt szemembe, úgy, 
hogy alig bírom elolvasni a nagy aranyos — 

, betűket a koporsón :

m a g v á t a debreezeni zsidóság között : 
no, önvallomásnak ez is elég szomorú. Na­
gyon szomorú az, ha már a meggyőződés 
szabad nyilvánítása is viszály-okot 
tud előidézni !

Ellenkezőleg ! Ne hallgasson Mezei 
Ernő a nyílt levél báránybörbe bujt 
farkasaira. Én, itt a vidéken, e perezbeu 
még nem tudom, mennyiben alapos a kor­
mánypártnak az 5 föllépésétől való félel­
me. De ha föl kell lépnie, lépjen fel bát­
ran és késedelem nélkül. Éppen azért, 
mert »jó zsidót, hát mentse meg hit- 
sorsosait azon alaptalan s reájuk még 
végzetessé válható tévhittől, hogy 
ők boldogulásukat csakis a hatalomtól r - 
mélhetik s az ellenzéki pártok részéről 
(a melyek felé — mellesleg mondva — 
még sohasem kisérlék meg az őszinte és 
rokonszenves közeledés útját) pedig csak 
gyűlölettel és romlással. — Mint jó 
függetlenségi pedig hasson e 
városban és nyerje meg az általa oly ne­
mes hévvel és lelkesedéssel védett zászló­
nak azon elemeket, a melyek a független­
ségi eszme hajóját itt eddig csak zátonyra 
és törésre vezették. Higyje el Mezei Ernő 
és higyjék el a zsidó választó-polgárok, 
hogy ezt a törekvést csakis áldás kisér-
hetné! ______ '_____ _________

~ Országgyűlés Ä képviselőház 
ülése febr. 5-én. A két napi em ocziók után a 
-zoinbati ülésre már oly kevesen jelentek meg 
a képviselők, hogy az ülést fél órára föl kel­
lett függeszteni, a ház nem volt határozatké­
pes. Katalógust olvastak s kitűnt hogy 87 kép­
viselő van csak jelen Fél 12 óra volt már, 
midőn hozzáfogtak a belügyminiszteri tárcza 
költségvetésének további tárgyalásához Szá­
mos tétele vita nélkül fogadtatott el. A beteg­
ápolási költségeknél Orbán Balázs szólott. 
Tisza miniszterelnök válaszolt1 A himlőoltási 
költségek tételénél Lüké Géza és M a d a- 
r á s z József a himlőoltásnál a jó oltó anyag 
beszerzésének szükségességét hangoztották. A 
lelenczek tápdijára fordítandó költségnél Or­
bán Balázs és Lukáts Gyula lelenczházak fel­
állítása mellett szólották. A csendőrségi tétel­
nél S z a I a y Károly, a tolonczkiadásoknál 
T h a 1 y Kálmán és Tisza miniszterelnök 
beszéltek. Az országos törvények és rendele­
tek tárának tételénél Orbán kifogásolja, 
hogy a törvények mért adatnak ki négy nyel­
ven ? Tisza miniszterelnök válaszában a tör­
vényre hivatkozik, mely azt úgy rendeli el. A 
többség a tételt megszavazta. A fővárosi rend­
őrség általányánál T h a 1 y felszólalása után, 
Horánszky a főkapitány lótartási és a 
a tollnoki állások tételét töröltetni kéri. A 
többség. Tisza miniszterelnök felszólalása után

„Élt 16 évet.“
Hová gondolok ? Hisz annak már húsz 

éve Ni bizony igazán köny van a szememben. 
Bohóság !

— Hajtson már gyorsabban kocsis !
Bámészkodva tekint az hátra.
— Hisz itt vagyunk már uram.
Csakugyan ott vagyunk. A kocsi begör­

dül egy kitárt kapun, melynek két roz ant 
szárnyát gerendák támogatták Húsz év előtt 
is épen igy volt. A falból kiálló rozsdás — 
vasrúdon egy ócska bádogezimer lóg, föstös, 
mocskos, a nap kiszívta, az eső lemosta 
színeit, nem lehet megismerni rajta a mázo­
lást De már húsz évvel ezelőtt is alig lehe­
tett megismerni. A vakolat hulladoz a falról, 
a lépcsők kicsorbultak, a tégla be-behorpadt 
a folyosón botorkálva jutok tovább a sötét­
ségben. Dohos levegő száll felém az épület 
minden zugából.

Ez a régi golyó-fogadó.
Egy görbe hátú vén ember jön előmbe 

csoszogó léptekkel. Ősz bajusza két oldalt le­
konyult s csupa ráncz arcza. Csak nézem, hi­
szen ez a nyalka Pepi a régi vendéglős, ki 
hegyes bajuszával, fölsütött hajával s befűzött 
karcsú derekával valamikor hajdan, a szoba­
leányok ideálja volt.

Rá ismerek ; de ő nem ismer én reám s 
mikor nevemet megnevezem, akkor sem em 
lékszik. Világosan látom arczából, ámbár csupa 
udvariasságból úgy tesz min "ha emlékeznék.

— Igenis tekintetes uram biz az régen 
volt — dünyögte kezei közt morzsolgatva 
házi sapkáját. Hja, megöregszik az ember í
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a tételt megszavazta. Abel ügyminisz- 
t e r i költségvetés ígv elintéz­
te t v é n, Tisza miniszterelnök válaszolt 
Győrv Elek felszólalására a K o m j á t h y- 
Kegle vich-ügyben Tisza miniszterelnök 
azt jelenté ki, hogy a törvénynek és a sza­
bályrendeletnek megfeleld volt Sr- Keglevieh 
eljárása, de hibáztatja azt formájában 
mert az intendánsnak a fegyelmi bíróság vég­
zését kellett volna provokálnia, a helyett, 
hocv öninagä, eljárt. A minisztei elnök liibjz 
tatta annviban Komjáthy eljárását is, bogy 
mint ügyvéd akart oly helyen felet képviselni, 
a hol ügyvédi képviseletnek nincs helye. 
Gvőry Elek kijelenti, hogy csak részben van 
megelégedve Tisza miniszterelnök válaszával. 
Azt véli, hogy a védelem jogosultsága meg­
sértetett H o d ossy Imre azután hosszabb 
beszédet tartott, mely nagy zajt idézett elő. 
Szónok az egész eljárást a középkorra emlé­
keztető jelenetnek mondja s a törvényt úgy 
magyarázza, hogy ez esetben ügyvédi kép\ i 
seietnek helve van. Az esetet napirendre kéri 
kitüzetni. Tisza hevesen replikázott hogy 
az ellenzék ez esettel az ügyvédeket a vá­
lasztás alkalmára fel akarja „heczczelni“ a 
kormány ellen Győr y Elek perczekig 
tartó zaj után személyes megjegyzést tesz, 
mire a többség mellőzi Hodossy indítványát és 
az ülés véget ért _ _ _

— A lókiviteli tilalom a hi 
vatalos lapban jelent meg és így hangzik : A 
m kir. pénzügyminiszter, f. évi 187 szám 
alatt a kővetkező rendeletet bocsátotta ki 
Minisztertanácsi határozat következtében és 
egyetértve az osztrák cs kir. minisztérium­
mal, a lovak kivitele az osztrák magyar vám 
terület összes határain megtiltatik. Ezen ti 
lalom f évi febr. hó 5-én lép hatályba Kelt 
Budapesten, 1887, évi febr. hó 4-én. (A AA i 
ener Ztg. Ausztriára nézve hasonló rendeletet
közül.) ____________ [_____
~ — T r e f o r t Ágos on Magyarország

vallás és közoktatásügyi minisztere, t e g n a p 
ünnepelte hetvenedik szüle:ésnapját. Másfél 
évtized óta vezeti Trefort az ország közoktatás- 
ügyét s igy méltán történik, hogy számos 
közintézetünk külön ünnepélylyel, iskoláink 
pedig általános szünnappal ülik meg a ininisz 
tér é etének e kiváló mozzanatát Tref o r t 
1872-ben vette át tározóját s azt azóta 
szakadatlanul kezeli. Jóval régibb miniszter 
tehát Tisza Kálmánnál s működésének első 
évei még visszanyu'nak a Deák-párt uralmának 
korszakába ______

— K é p v i s e 1 ő választás. A tekei 
választókerületben e hó 4-én megejtett 
képviselőválasztásnál Kemény Gyula bárót 
szabadelvű programmal egyhangúlag orsz. — 
képviselővé választották. _____

— F á k lyásme n e t Komjáthynak. 
Az egyetemi ifjúság febr 4-kén este impozáns 
fáklyásmenetet rendezett Komjáthy tiszteletére. 
A rendőrség délután adta meg az engedélyt 
de csak azon föltétellel, hogy a menet mellékut- 
czákon vonul el Az ifjúság hét órakor három­
száz fáklyával vonult a bástya utczába. Kom­
játhy lakása elé. Itt az ifjúság nevében Ta­
kács Zoltán üdvözölte a képviselőt, mire — 
Komjáthy nagy hatással válaszolt. A fáklyás 
menet után a Szikszaybau banket volt. Minden 
szép rendben folyt le Az egyetemi ifjúság 
egy része délután gyűlést tartott s ebben 
k mondta, hogy nem csatlakozik a 
tüntetőkhöz.

A kísértei napló ja.
— Elbeieélés. —

Irta : Harangi Jöttef.
(Folv atás.)

— Maga nagyon babonás ember Kaszás 
— mondá a kántor a tente őcsősz felé for­
dulva — de én arra mit sem adok. El fogom 
olvasni a naplót, magok pedig hallgassák.

Énekes Mátvás olvasni kezdé :
, 1849. október 10.“
„Mindennek vége 1 Szabadságharczunk 

legvitézebbb katonáit kivégezte az önkény, a 
diadalmas csatákban ragyogott — kardjaikat 
kettétörve odavetette a bitófák aljához A 
fájdalom sebébe gyalázatot öntött hogy ör­
ökké nyílt legyen, örökké fájjon és sohase 
hagyjon felejteni.

„Szivem telve van dühvei és elkeseredés­
sel. Óh, ha e napokat túlélem, ha megszaba 
dúlhatok a zsarnokok hálójától : az ereimben 
forró haragot és bosszúvá, yat hagyom a 
gyermekeimre örökségül

Nem fogok felejteni soha 1
Nem rajtam, hazámon ejtették a sebet, 

nem engemet gyaláztak meg hanem hazámat, 
nem az én jövőmet fojtották vérbe a hazámat. 
Ne legyen irántam az isten irgalommal az 
Ítéletnapon, ha lesz életemben olyan nap 
melyben elfelejtkezem október hatodi- 
káról! —

„Október 12.
„Mindenfelől egyre másra érkeznek a 

rémhírek. Nemzetem színe virága legyilkolva 
vagy bilincsekben a börtönökbe vetve. Csak 
tovább, tyrannok, keserűbb már nem lehet a 
pohár, de ha megtelik, imádkozni se lesz idő­
tök bűneitekért!

„0 k t ó b e r 15.“
„Ma olvastam a hírlapokból, hogy a 

vértőrvényszék halálra Ítélt. Készen vagyok 
reá, de nem megyek elébe Kevésre becsülöm 
ugyan az életeme , s ha szüleim könyörgései 
nem tartóztatnának vissza, nem vá nám be a

E N.

KARCZOLATOK.
(Kautbars-Beglevics )

X7, „E_s“-ben hosszabb tárczaczikk je­
lent volt meg. a melyben irgalom nélküli kri­
tika alá vétetett Keglevics István a m. kir. 
opera grófi intendánsának működése. Ebben a 
czikkben nevezték el a nemes és dühös grófot 
Kaulbarsnak és azt — a mint nekünk Írják — 
nem irta más, mint a m. kir. opera mellőzött 
tanácsosa, Jósika Kálmán báró, a fegyelmi vizs­
gálat alá fogott titkár, Jósika János atyja — 
Tudomása volt a közleményről Br. Podmaniezky 
Frigyesnek, a volt intendánsnak és Erkel Sán­
dornak, az akkor menesztetni szándékolt igaz­
gatónak, az adatok javát pedig nem szolgál 
tathatta más, mint a titkár. Nos, ezért 
kellett őt fegyelmi vizsgálat alá fogni és ezért 
(loyalitásának bebizonyítására) szavazott a 
titkár felfüggesztése mellett Erkel Sándor is. 

*
Az egész ügy igen jó kulcsot képezem! 

a Tisza Kálmán jelleméhez, a szerint, a mint 
azt megoldja. Már az is a kitanult ravasz ró­
kára vallott, hogy a G y ő r y Elek interpel- 
lácziójára adandó választ elnapolta, a inig az 
ügy szeuvedélvtelenül lesz tárgyalható. Ámbár 
azt hisszük, hogy az azóta történtek (négy 
párbajra való kihívás, utczai zavargások a 
felfüggesztő Ítélet és ennek felolvasásakor az, 
hogy Keglevics maga czáfolta meg egy nap­
pal előbb elkövetett eljárását, mert a vádlot­
tat vagy annak jogi képviselőjét 
nyilatkozatra hívta fel és több ily körülmény)
e szenvedélyességet fokozhatták.

*

E sorok írásakor még nem tudjuk, mi 
történt szerdán, csütörtökön és mit felelt Ti­
sza, de bár mi történt is a Keglevics ügyben, 
ez — ismételjük — telette jellemző Tiszára 
nézve*)

Ha Keglevicset elitéli, vagy leköszönte i, 
ez ugyan eszélyes eljárás tőle most, a midőn 
van elég baja deticzittel. háborúval, kiegye­
zéssel és pénzügyminiszter-kereséssel és Inzo- 
nyos tekintetben eszélyesen viselné magát ez 
esetben a függetlenségi párt irányában is, a 
melynek egy kiváló táv ja és személyében a 
képviselői immunitás is sértve van

Mi azonban azt hisszük, hogy Tisza nem 
ejti el Keglevicset.

Ha elejti, csak azt kell bevallania hogy 
cognac-gyárosból még ő sem csinálhat inten­
dánst. Hiszen ezzel a logikával Áron Miksa 
debreczeni szeszgyárost bátran meg lehetne 
bízni a színház vezetésével.

De h a nem ejti el, akkor kitűnik,
hogy:

1.) Tisza Kálmán olyan, mint Caligula, a 
ki a lovát consullá nevezte ki.

2) Annyira el van bizakodva, 
hogy nem ejti el azt a kegyenczét, a kit egy 
pusztán a közönség által fentartott müintézet 
élére állított, még akkor sem, a mi-

*) E karczolat még tebr. 3-án Íratott, de köz­
lése — térszüke miatt — mindez ideig késett. R. v.

poroszlókat De szüleim vannak, családunk — 
utolsó férfi sarja vagyok s ez az, a mi az 
élethez köt.

„Milyen idők ezek, milyen idők ! Tulaj­
don kastélyunkban bujdosó vagyok, álruhában; 
rejtőznöm kell az idegenek elől, mert szüleim 
azt a hirt terjesztettek el, hogy külföldre 
menekültem Valóban jobb lett volna tán — 
elhagynom e hazát ha rá vitt volna a lelkiös- 
meret Itt maradtam ; osztozám dicsőségében, 
osztozni aaarok balsorsában is s nyugodtan 
várom a jövőt Lelkem eltompult minden ir­
ánt, mi türhetőbbé tenné eletemet; hazám 
reménytelen sorsa az enyém is. —

„Október 18.
„Óh, hogy írjam le a múlt napok 

eseményeit, mik átviiiarzottak rajtam, kitaszí­
tottak az élők sorából ide őseim sb boltjába a 
halottak közé ? 1 Itt, ebben az örök éjszaká­
ban, egy pislogó mécs világa mellett, elődeim 
koporsójának közvetlen közelben Írom e 
sorokat.

Hogy jutottam ide, csak homályosan 
emlékezem reá, de hogy itt kell maradnom az 
isten tudja meddig, hogy nem szabad megje­
lennem az emberek között hosszú időn át : 
azt helyzetem s a körülmények mik idáig 
sodortak, nagyon világosan e z e m b e n 
tartják.

„Megkísérlem leírni a múlt napok ese­
ményeit, nem azért, mintha különben elfe­
lejteném hanem hogy jobban teljék ez az 
örök egyformaságu éjszaka

„Október 16-án délben künn ebédeltünk 
atyámmal és családunk öreg orvosával, a 
becsületes Nógrádival, a kastély tornáczán. 
Senki, a kitől tarthattunk volna, nem volt 
körülöttünk, teljesen biztonságba hittük ma 
unkát, midőn hirtelen egy csapat zsandár 

vette körül a kastélyt s parancsnokuk, Szilvá- 
si, az én régi, engesztelhetlen ellenségem 
elébem állott felszólítván, hogy kövessem öt 

Folyt köv.

kor e kegyencz viszont élére állította 
a közönség és e müintézet közötti viszonyt — 
egész az utczai lázongásokig

3. ) Oly otromba, hogy nem képes igaz­
ságot szolgáltatni csak azért, mert egyszers­
mind — ellenzéki képviselőnek 
szolgáltatna igazságot

4. ) Oly kicsinyes, hogy reá nézve 
egészen jelentéktelen és alárendelt kérdésben 
sem képes engedni, a mikor pedig ez által 
elvet mentene meg.

Imé, mind a két eshetőségre gondolván, 
leírtuk következtetésünket. Mikorára e sorok 
olvasóink elé kerülnek, már kitűnik, hogy e
két ítélet melyike alkalmazható Tiszára ?

*

Az egész Keglevics-ügyben legörvendete- 
sebb a budapesti egyetemi ifjúság magatar­
tása.

Imé, Magyarország ifjú nemzedéke maga 
neveli magát.

V a n kire számita n i, ha a kor 
egyet fordul és a haza sorsa válságossá válik.

Mint a Janszky-ügyben, úgy a kisebb 
jelentőségű Keglevics-ügyben is elvet vé­
dett az ifjúság. Pedig a Tisza-aera nem erre 
tanította.

Még utoljára lehetséges is, hogy 1848. 
márczius 15-ike nem csak a múltban 
v a n meg, hanem meglesz a jövőben is !

Gili Balázs
Drumont

Hajnik, febr 5
(r. e.) Egy kis elégté ellel tartozunk — 

önmagunknak. A múltkor „Karczolatok“ czimü 
rovatunkban idéztünk egy részletet I) r u- 
m ont franczia Írónak „Az elzsidósodott 
Francziaország czimü könyvéből, a melyben 
az a különben általánosan ismert tény van 
fejtegetve hogy Isten választott népének meg­
van a maga saját-kiilön illata.

Úgy ha Íjuk, hogy Drumontnak magyar 
fordításán épen most dolgoznak.

A kik fordítják, bizonyára ugv jártak a 
Drumont könyvével, mint e sorok írója is. 
Hozzáültek, a könyv nagy hire által indíttatva 
és valódi élvezettel olvasták azokat a kérlel­
het len igazságossággal megirott részleteket, a 
melyek bet izonyitják, hogy a zsidó faj világ 
uralmi törekvése és ellenünk való gvülölete 
nem alapszik egyében, m űt a szemita faj év­
ezredes akna-harczán az áriák nemesebb és 
vitézebb faja ellen ; megállapítja a zsidó typus 
jellemvonásait melyek között van egyrészt 
a gyávaság de másrészt a vak­
merőség i s, in elv az élet vészé ly- 
t ő 1 (p. o. p á r b a j o k t ó 1) sem irt ó 
zik, ba ennek esetleges hasz 
n á t k i s z á m it j a.*) Fel világosit arról, 
hogy miért titkolják a zsidók egy-egy ország­
ban való szaporodásukat, büntetéstől való 
mentességüket és számtalan más megkapó 
igazságot, kisebb-nagyobb részletet mond el, 
a melyek szellemről és kivált a franczia társas 
élet tökéletes ismeretéről tanéskodnak. Ösmeri 
Drumont még a pozsonyi várhegyet 
(Schlossberg) is, a melyről igen csinos, alább 
olvasható leírást ad nevezett könyvében.

Minél tovább merülünk el azonban fejte 
getéseiben, kiábrándulásunk annál kínosabbá 
válik, mert lassanként rá kell jönnünk, hogy 
Drumont nem annyira antiszemita mint in­
kább ellenese és antagonistája mindennek a 
mi nem ultramontán kmthólikus és a mi köz- 
társasági.

Ha Drumontnak hiszünk, akkor a múlt 
évtizedben egész Európát zsidók kormányoz­
ták, mert szerinte nem csupán Beaconstield, 
az angol canczellár volt zsidó, a mi külön­
ben is tudvalevő de Mithad basa is egy ma­
gyarországi rabbi fia és Gambetta a franczia 
köztársaság hatalmas támasza is, a ki azonban 
— köztudomás szerint. — örmény vol es nem 
zsidó. Ha Midhat zsidó volt, ezt bizony jó el­
hallgatni egy antiszemitikus irányú munkában, 
mert Midhat volt Törökországnak egyetlen 
alkotmányos érzelmű férfia, legnagyobb állam­
ié rfia e században.

Ismételjük azonban, hogy Drumontnak 
vág' zsidó, vagy gazember volt mindenki aki 
nem imperialista vagy ultramontán Paul Bert 
kultus minisztert nem gyűlöli kevésbbé 
mint Rotschildot Crem eux***) Jules Siinon-t, 
a Hirse beket, Fouldokat, I’ereirokat és a többi 
nevezetes zsidókat. Paul Bert re visszatérve, 
őt oly piszkos kifejezésekkel illeti, hogy ezek 
becsületükre válnának az általa üldözött zsidó- 
firkászoknak is. Zsidó neki Dumas és Renan 
is Általában azt a taktikát látszik követni, a 
melyet a felvidéken találunk ; a ki ott nem 
kedves embere a hatalomnak azt panszlávnak 
hirdetik ki.

Furcsa kis auctor, a ki egy lélekzet 
alatt indit hadjáratot éppen a zsidók és min­
den ellen, a ki nem bigott és a ki nem ud­
varoncul Drumont ezélzatának lólába azonban

*) „Bernit Hajnak mi ia megszüntetjük az i m- 
* 4 f V"’ irt* tegközelebb a magyarországi 

T e?y,‘u le88?e™jelenebb és legszellemesebb Írója. 
Tréfás alakban (zsidó jargonban) irta le a komoly 
igazságot mim a hogy ezt Író és élezlapszerkesztő 
már szokta. Igaza van, nálunk a képviselő és a zsidó 
élvez immunitást.

*+) Példa erre magának Drumontnak a párbaja 
a kit egy magát sértve érzett zsidó hírlapíró provokált.
A ÁAUr^Lh‘n nU zar’a’ fe abghogy szembeállottak, a 
zsidó rögtön Drumont fele szúrt és őt életveszélyeden 
megsebezte. A zsidónak tehát nem elégtétel állott 
szandokaban, de egyszerűen az, hogy egyszerűen me»
bwg»t^átía'*An4k * legHjlt,b és n*piz«rüv< lett há-

legjobban kibukkan azon fejezetben, a mely a 
protestánsokról szól. Mindjárt leg­
elöl találjuk ezt az épületes tételt: „A p o- 
litikai életben a protestáns 
hirhedett, kiváltképen, mint 
hazug és csal ó.***) A fejezet tartalmá­
ról tanúskodjanak az alczimek :

„A protestáns nem oly szi­
gorú és hajthatatlan a minőn ek 
látszik“

„A z á 1-M a r t i r o k.‘
„A szent Bertala n-é j .****)
„A modern protestantizmus 

mint a zsidók c z i n k o s a stb. stb.
Mi a könyvet tovább nem olvastuk a 

fejezetnél szépen lettük s csak akkor vesszük 
újra a kezünkbe, a midőn a kiábrándulás és 
csalódás érzése bennünk lecsilapult. Arról 
azonban igy is meggyőződtünk hogy Drumont 
antiszemita ugyan, hanem az ultainantanizmus 
szolgálatában lévő antiszemitizmus embere, eb­
ből pedig éppen úgy nem kérünk, mint a sze- 
mitizmusból. Kérjük azokat is, a kik Drumont 
magyar fordítását eszközük, hogy válasszák 
külön azt, a mi a könyvben csakugyan anti­
szemitizmus attól, a mi az antiszemitizmust 
sötét czélok eszközéül használja fel s közön­
ségünknek csak is az előbbiből szolgáljanak. 
Máskülönben éppen a Drumont könyve által 
ártanak az antiszemitizmusnak.

*

Itt adjuk Drumont könyvének egy rész­
létét, mely a kön v szellemesen, és megkapó 
hűséggel megirott lapjaiból való és Magyar- 
országról szól :

A pozsonyi várhegy.
A pozsonyi várhegy (Schlossberg) 

kitűnő átmenetet képez a piszkos galicziai 
zsidók és a főváros elegáns zsidai közt.

Képzeljünk el a hegy lejtőjén egy puszta, 
poros, fehérbe játszó, meredeken emelkedő 
utczát. Jobbra balra fa-színek és kis közökkel 
elválasztott alacsony házikók, mint a közép­
korban A vásártéren körülvéve ócska vas, 
mindenféle házi eszköz és egész halom élel­
miszer és az avult lim-lom minden neme által 
és nagy szemét-dombok tószomszédságában él 
a 7—8000 főre tehető zsidó népség.

Rútságuk által felöltlő vénasszonyok mel 
lett rendkívül szép de rongyokba burkolt fia­
tal leányokat pillantunk meg; a férfiaknál 
uralkodó a felső kabát, a mi mellett feltűnő a 
kalap magas formája és e mellett a mezítelen 
láb a mi sajátságos ellentétet képez a köcsög­
kalappal.

Az összbenyomás inkább emlékeztet a 
modern életre, mint a régmúltra Az ember 
lépten-nyomon ösmerős arezokat vél megpil­
lantani és e kis ghetto-zugoly magában egy 
kis Párist képvisel. Ama két. furfangos kife- 
jezésü arcz, alkalmas bármely színpadi cso- 
portozathoz, nem e a Dreyfusé és Loc 
k r o y-é ? Azon a kopott painlagou ülő alak, 
a ki előtt kellkáposzta terül el az utcza kö­
vén, nem-e Stern ur, a „Cercle de la 
r u e royal e“-ból ? Tekintsünk arra a szi­
kár és mezitlábos kis leányra, a kin nincs 
egyéb egy szennyes viganón és térdig érő alsó 
szoknyán kívül ; nem Sarah Bernhardt ez, 
gyermekkorában ? Amott Isaac k. a. maj­
szol egy cső fővetlen tengerit. Nézzük csak 
azt a másik asszonyt a mint a házajtóban 
pávamódra terpeszkedik; lénye, törzsének 
mozdulatai, esetlensége és egyszersmind szem­
telensége, nem emlékez et a hires „lud n v a- 
ku bárónőre?“ (Rotschild Anzelm nejé­
nek a gúnyneve)

Képzeljünk bársonyt gyémántot és ele 
gáns ruhát mindezen orgazdák, zsibárusok és 
zálogkölcsönzök alakjára és az ember azt 
hinné, hogy a legelőbbkelő zsidó körökben 
mozog.

Magok ezen emberek is tudtával látsza­
nak bírni ez összefüggéssel. Félig alázatosan, 
félig büszkén, nagy egykedvűséggel szintén 
várni látszanak azon kedvező időpontra, mely 
őket a nagy városban szerencsére és tisztes­
ségre vezérlendi. Dolguk azonban nem sietős, 
éppen nem érzik magukat szerencsétleneknek 
e helyen.

Ezen piszokkal és rongyokkal telt vá­
rosrész kellő közepén áll a keleti modorban 
épült zsinagóga, magában is c s o d a a raj 
zoltak között s az idegeneknek udvariasan 
mutatják meg. Történik néha, hogy az idegen 
g o j t kültöldi hitsorsosnak nézik "ki véreinek 
helyzetéről akar tudakozódni. Egy súlyos czipóket 
viselő asszonynak két hatost adtam és ó erő 
nek erejével kezet akart csókolni. „Minek az, 
anyókám“ — feleltem én — „fiad valamikor 
még paranesolómmá vá hatik és akkor meg­
elégszem, ha a kenyeremet mint valamely ál 
tala alapított újság kihordója vagy Írnoka ke­
reshetem meg !“

E zsidó-negyed (Ghetto) legvégén van egv 
kereszt-viselő Krisztus ; ez a látvány könvekre 
indit az éppen szemléltek után. A zsidók itt 

elővigyázatosan — nem gyalázták meg 
szemmelláthatólag a kőszobrot és nem hábor­
gatják az előtte pislogó lámpát. Ha egyszer 
miniszterekké, képviselőkké tanácsnokokká és 
elöljárókká válnak, akkor majd kilökik a mi 
urunkat Jézus Krisztust templomokból és is­
kolákból — a szemétdombra.

A várhegy tetején áll a Mária Te- 
íézia által lakott vár, a melyben évek 
hosszú során át koronázták a magvar kirá­
lyokat.*) Megkapó látvány ez az ősi vár, mely- 
bői egy tűzvész nem hagyott meg egyebet, 
mint hatalmas ablak-nyilásaikkal a kopasz fa-

***! Rt Drumont például Freycinét urat ho?/a 
fel. ugyan mi lenne, ha megtudná, hogy rrotei ins — 
Tisza Kálmán is I

.... ****) Rt * protestánsok lemészárlását Drumont 
méltó büntetésnek tűn éti fel,

*) Drumont tévedése.

lakat, a melyeken! 
és a melyek sajá 
tártól. A hegy láb] 
hatalmasan, mint 
del lejebb; lomb! 
u'zó gőzösöket.
(Au-Winkel) sok 
"homok dombok és 
kerteknek n^

Midőn egy 
tam a fent nevezel 
melankholikus szi:< 
tam ama régmúlt 
és diadal meneten! 
az a vár — rombl 
zelben e népes ujj" 
a mig a kereszti 
érend — szármáz! 
liomosok, a kik 
sonlóan) reklámj 
ügyü és bámi

A népíell
A „Rendek*! 

fölkelésre 
lyek egyidejűleg 
ban az összes hal 
váltképen a népit 
ben és mozgósít! 
foglalkozik.

Az „Utasítási 
tartalmaz és 28 sa

Az utasítást) í 
kelő gyalogszázad 
állománya követi! 
zados, 4 alantas a 
vezető, 12 tizedef 
kelő, továbbá ló 
altiszt, 2 dobos, ] 
sültvivő, 5 tiszti 
Minden hiányzó ti 
rel több vezetendő!

A pótszázad J 
hez képest-350 főj 
esetben minden 101 
1 őrvezető, mindeq 
zedes, minden 50 
vezető, és mindé 
hadnagy (tisztiszol| 
bős és kürtös vezél 
lományon felül.

Az utasítás ta 
jai a következők :

A népfölkei I 
megegyező a honvl 
gyár korona eges 
lési járásra! 
védzászlóal jakéval! 
népfölkelés ügyei 
mint katonai hat; 
dandár-parancsnoü 
rásparancsnokságol 
rancsnokságok. m) 
a törvényhatóságé 
a községek vezet ^

A népfölkelé 
zászlóaljparanrsno| 
8inyilván! 
sittéinek, melyek­
nek megfelelő se|

Az 1887. elsj 
zettségben álló égj 
ben az utasítás 
bezárólag 1850-ig 
(23 évesekt öl 
póttartalék, sem a| 
ban nem állanak, 
mok a betöltött 41 
lezettségük kitöltéj 
seregből, vagy a 
a uépfölkelési nyílj 
kelés! összeíró iajj

A 19 évesj 
lajstromokba be 
ezeknek fölvételei 
osztályába a közsej 
jegyzék alapján ti

A katonailag! 
egyelőre csak 1-sf 
sekig terjedjen kij 
tartozó katonaija 
Írása ez idő szeriJ 
ezeknek lajstromai 
népfölkelés 2. oszj 
évfolyamok lajstrl 
népfölkelésre kötél 
egyének azonban " 
Bzeirandók.

A nupfelkelt] 
ség támogatására 
tetésnek megfele| 
népfölkelő csapató 
a hadsereg vágy- 
helyőrségi és ha 
továbbá ily csapati 
a haza földjének] 
őrzésére es a nél 
teljesítésére ke-/| 
népfölkelő csapató 
csapatainak kivé! 
katonailag 
alkalmaztatnak, 
osztályából a 35, 
nyiben a hadsere 
igénybe nem véteti 
tályu nepfelkelesbd 
dók fenn, kik a 
szetben vagy a ho 
cepfelkelesnei fed 
sak. B) A népfölkj 

. lelő kiegészítések 
sereg és honvéds| 
a kiképzett póttá 
a törvényesen me| 
tartására elégsége
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jobban kibukkan azon fejezetben, a mely a 
■otestánsokről szól. Mindjárt íeg- 
i találjuk ezt az épületes tételt: „A p o- 
rikai életben a protestáns 
rhedett, kiváltképen, mint 
zug es csal ó.***) A fejezet tartalmá- 
tanuskodjanak az alczimek :

.A protestáns nem oly szi­
li es hajthatatlan a m i n ő n ek 

t s z i k “
„A z á I-M a r t i r o k."
„A szent Bertala n-é j .****)
. A modern protestantizmus 

n r a zsidók c z i n k o s a stb. stb.
Mi a könyvet tovább nem olvastuk a 

el szépen lettük s csak akkor vesszük 
a a kezünkbe, a midőn a kiábrándulás és 
mi ás érzésé bennünk lecsilapult. Arról 

:zy is meggyőződtünk hogy Drumont
• s.mi ugyan, hanem az ultamantanizmus 

lgálatában lévő antiszemitizmus embere, eb-
ig éppen úgy nem kérünk, mint a sze- 

uii'ból. Kérjük azokat is, a kik Drumont 
fordítását eszközük, hogy válasszák 

azt. a mi a könyvben csakugyan anti- 
■ izmus attól, a mi az antiszemitizmust 

i< eszközéül használja fel s közön- 
zz;.zek zsák is az előbbiből szolgáljanak, 
sk zlimben éppen a Drumont könyve által 
anak az antiszemitizmusnak.

Itt adjuk Drumont könyvének egy rész­
it. mely a kön v szellemesen, és megkapó 
»éggel megirótt lapjaiból való és Magyar- 

rszágról szól :
A pozsonyi várhegy.

A pozsonyi várhegy (Schlossberg) 
tűnő átmenetet képez a piszkos galicziai 
idók és a főváros elegáns zsidai közt.

Képzeljünk el a hegy lejtőjén egy puszta, 
os, fehérbe játszó, meredeken emelkedő 
zát. Jobbra balra fa-színek es kis közökkel 
akasztott alacsony házikók, mint a közép- 
ibati A vásártéren körülvéve ócska vas, 

mdenféle házi eszköz és egész halom élel- 
r és az avult liiu-loin minden neme által 
- szemét-dombok tőszomszédságában él 

—sOOO főre tehető zsidó népség.
Ilutsuguk által felöltlő vénasszonyok mel 
mdkivül szép de rongyokba burkolt fia­

le,myokat pillantunk meg; a férfiaknál 
idó a felső kabát, a mi mellett feltűnő a 

lap magas formája es e mellett a mezítelen 
a mi sajátságos ellentétet képez a köcsög­

lappal.
Az összbenyomás inkább emlékeztet a 

ern eietre, mint a régmúltra Az ember 
n-nyomon ősin erős arezokat vél megpil- 

t - e kis ghetto-zugoly magában egy 
harist képvisel. Ama két. furfangos kife- 

■'ii arcz. alkalmas bármely színpadi cso- 
:athoz. nem e a Dreyfusé és Loc 

[ o y-é ? Azon a kopott pamlagon ülő alak, 
fi >tt kelkáposzta terül el az utcza kö- 
nein-e Stern ur, a „Cercle de la 

|i e r o y a 1 e“-ból V Tekintsünk arra a szi- 
mezitlábos kis leányra, a kin nincs

• gy szennyes viganón és térdig érő alsó 
án kívül ; nem Sarah Bernhardt ez,

|> rmekkorában 5 Amott Isaac k. a. maj- 
->■ cső fővetlen tengerit. Nézzük csak 

|t a másik asszonyt a mint a házajtóban 
lódra terpeszkedik : lénye, törzsének 

duiatai. esetlensége és egyszersmind szein- 
i'fge. nem emlékez et a hires „lud ny a- 

I b a r ó n ö r e ?“ (Rotschild Anzelm nejé­
in a gúnynév-)

Képzeljünk bársonyt gyémántot és ele 
v; hát mindezen orgazdák, zsibárusok és 
kölcsönzők alakjára és az ember azt 

I hogy a legelőbbkelő zsidó körökben

Magok ezen emberek is tudtával látsza- 
hirni ez összefüggéssel. Félig alázatosan, 

!■- büszkén, nagy egykedvűséggel szintén 
ini látszanak azon kedvező időpontra, mely 

a nagy városban szerencsére és tisztes- 
-!>■ vezérlendi. Dolguk azonban nem sietős, 

Ipen nem érzik magukat szerencsétleneknek 
|l ivén.

Kzen piszokkal és rongyokkal telt vá- 
'Z kellő köze{»én áll a keleti modorban 

■ zsinagóga, magában is c s o d a a raj 
I között s az idegeneknek udvariasan 

1 k meu. Történik néha. hogy az idegen 
külföldi hitsorsosnak nézik ki véreinek 

1 akar tudakozódni. Egy súlyos czipőket 
sszonynak két hatost adtam és ő erő- 

I ejével kezet akart csókolni, „Minek az, 
feleltem én — „fiad valamikor 

: .mvsolómmá vá hátik és akkor meg­
án, ha a kenyeremet mint valamely ál 
•‘Pttott újság kihordója vagy írnoka ke­

lhetem meg !“
tsidó-negyed (Ghetto) legvégén van egy 

t-viselő Krisztus; ez a látvánv könvekre 
en szemléltek után. A" zsidók itt 

•■.■■vigyázatosan — nem gyalázták meg 
’ láthatólag a kőszobrot és nem hábor- 

•. az előtte pislogó lámpát. Ha egvszer 
' • * * k k f. képviselőkké tanácsnokokká és 

I nkká válnak, akkor majd kilökik a mi 
| *: Kar Jézus Krisztust templomokból és is- 
T-íKból — a szemétdombra.

A várhe g y tetején áll a Mária Te­
ába, lakott vár, a melyben évek 

-zó során át koronázták a magyar kirá- 
Me-kapó látvány ez az ősi vár, mely* 

-V tűzvész nem hagyott meg egyebet, 
almas ablak-nyílásaikkal a kopasz fa-

I .. 1 ht Drumont példán! ár evemet urat hozza
z an m: lenne, ha m- gtodná, hogy prote*:in« —

Iza halmán is 1
I Dt * protestánsok lemészárlását Drumont
I* hBrtetésnek tűn éti fel.

*) Drumont tévedje,

DEBEECZEN.
lakat, a melyeken keresztül-kasul jár a szél 
és a melyek sajátszerüen ütnek el a látha­
tártól. A hegy lábánál folyik a Duna, nem oly 
hatalmasan, mint Bécsnél, vagy húsz mérföld­
del lejebb ; lomhán hordozza az árral lefelé 
u'zó gőzösöket. Balra terül el a liget-sziget 
(Au-Winkel) sok korcsmájával előttünk nagy 
homok dombok és a távolban az a r a n y o s- 
kerteknek nevezett terjedelmes szigetek.

Midőn egy sötét alkonyaikor meglátogat 
tam a fent nevezett császári (?) várat, mindez 
melankholikus sziliben tűnt fel. Lélekben lát­
tam ama régmúlt dicsőséget, hősi emlékeivel 
és diadal meneteivel együtt, a melyek — mint 
az a vár — romba dőltének. És szoros kö­
zelben e népes uj világ, a melyből — addig, 
a mig a kereszténység egykor uj virágzást 
érend — származnak ama csuszó-mászó mil­
liomosok, a kik (megtapsolt színészekhez ha­
sonlóan) reklámjaikkal imponálnak az egy 
ttgyü és bámész tömegnek._________

A népfelkelés szervezése.
A „Rendeleti Közlöny“ közli a nép­

fölkelésre vonatkozó utasításokat, me­
lyek egyidejűleg megküldetnek könyv alakjá­
ban az összes hatóságoknak. Az utasítás ki­
váltképen a népfőlkelési hatóságoknak béké­
ben és mozgósítás közben való működésével 
foglalkozik.

Az „Utasítás“ két fejezetben 237 pontot 
tartalmaz és 28 szakaszra oszlik.

Az utasításból kitűnik, hogy egy népföl­
kelő gyalogszázad ép úgy mint egy pótszázad 
állománya következő létszámból áll : 1. szá­
zados, 4 alantas tiszt, 1 őrmester, 4 szakasz 
vezető, 12 tizedes, 18 őrvezető, 180 népföl­
kelő, továbbá lőfegyver nélkül : 1 számvivő 
altiszt, 2 dobos, 2 kürtös, 4 utász, 3 sebe­
sültvivő, 5 tiszti szolga, összesen 237 egyén. 
Minden hiányzó tiszt helyett egy őrmester­
rel több vezetendő a létszámban.

A pótszázad állománya a körülmények­
hez képest 350 fő erejéig fölemelhető, mely 
esetben minden 10 számfeletti népfölkelő után 
1 őrvezetó, minden 20 népfelkelő után 1 ti­
zedes, minden 50 népfölkelö után egy szakasz­
vezető, és minden 100 népfölkelő után egy 
hadnagy (tisztiszolgával), 1 őrmester, egy do­
bos és kürtös vezetendő a rendszeresített ál­
lományon felül.

Az utasítás tartalmának lényegesebb pont 
jai a következők :

A népfelkelés területi beosztása teljesen 
megegyező a honvédségével, minélfogva a ma­
gyar korona egész területe 92 n é p f ö 1 k e- 
1 é s i járásra osztatik föl, melyek a hon­
védzászlóaljakéval azonos neveket viselnek. A 
népfölkelés ügyeit a honvédelmi miniszter 
mint katonai hatóságok a honvédkerületi és 
dandár-parancsnokságok, és a népfőlkelési já­
rásparancsnokságok és a honvéd féldandárpa- 
rancsnokságok, mint politikai hatóságok pedig 
a törvényhatóságok, a sorozó járások, végre 
a községek vezetik.

A nép fölkelés nyilvántartására a honvéd- 
zászlóaljparancsnokságoknál „népfölkelé 
si nyilvántartóságok“ rendszere- 
sittetnek, melyek egy főtisztből és a szükség­
nek megfelelő segédszemélyből állanak.

Az 1887. elsejével a népfőlkelési kötele 
zettségben álló egyének összeírása tekinteté­
ben az utasítás elrendeli, hogy az 1864-től 
bezárólag 1850-ig született mindazon férfiak 
(23 évesektől 37 évekig), kik sem 
póttartalék, sem a honvédség nyilvántartásá­
ban nem állanak, továbbá mindazon évfolya­
mok a betöltött 42 életévig, melyek védköte- 
lezettségük kitöltése után 1886. végéig a had­
seregből, vagy a honvédségből elbocsáttattak, 
a népfőlkelési nyilvántartóságok által népföl- 
kelési összeíró lajstromokba összeirandók.

A 19 évesek a népfőlkelési összeíró 
lajstromokba be nem jegyeztetnek, hanem 
ezeknek fölvétele a népfőlkelési lajstrom B. 
osztályába a községek által szerkesztett név­
jegyzék alapján történik

A katonailag ki nem képzettek összeírása 
egyelőre csak 1-só osztályára, t. i. a 37 éve­
sekig terjedjen ki. A népfölkelés 2 osztályába 
tartozó katonailag ki nem képzettek össze 
Írása ez idő szerint nem eszközlendő, hanem 
ezeknek lajstromait a következő, 5 év alatt a 
népfölkelés 2. osztályában fokozatosan átlépő 
évfolyamok lajstromai fogják szolgáltatni. A 
népfölkelésre kötelezett, katonailag kiképezett 
egyének azonban 42 évesekig bezárólag ösz- 
szeirandók.

A népfelkelés a hadsereg és a honvéd­
ség támogatására van rendelve. Ezen rendel­
tetésnek megfelel: A) katonailag szervezett 
népfölkelő csapatok alakítása által, hogy ezek 
a hadsereg vagy honvédség részéről kiállított 
helyőrségi és hadtáp-csapatokat felváltsák; 
továbbá ily csapatok lehetőleg rövid idő alatt 
a haza földjének védelmezésére, a határok 
őrzésére és a népfelktdési egyébb feladatok 
teljesítésére készen álljanak Ezen fegyveres 
népfölkelő csapatok alakítására — ezek pót­
csapatainak kivételével — kizárólag 
katonailag kiképzett elemek 
alkalmaztatnak. E czélra a népfelkelés 1-ső 
osztályából a 35, 36, és 36 évesek — a meny­
nyiben a hadsereg, vagy honvédség számára 
igénybe nem vétetneh — továbbá a 2-od osz­
tályú népfelkelésből mindazon egyének tartan­
dók fenn, kik a hadseregben, a haditengeré­
szetben vagy a honvédségben szolgáltak és a 
népfelkelésnél fegyveres szolgálatra alkalma­
sak. B) A népfölkelés rendeltetésének megfe­
lelő kiegészítések készentartása által a had 
sereg és honvédség számára azon esetre, ha 
a kiképzett póttartalék a tábori csapatoknál 
a törvényesen megállapított hadiállomány fön- 
tirtására elégséges nem volna. Ide tartozna^

a népfelkelés 1-ső osztályába tartozó mindazon 
emberek, kik hadiszolgálatra alkalmasak.

A hadsereg és honvédség kiegészítése a 
a népfelkelőkből a következő elvek szerint 
van megállapítva : Sorrend szerint igénybe 
veendők a) a póttartalék, illetőleg a honvéd­
ség nyilvántartásában álló katonailag kikép­
zett egyének ; b) a népfölkelésre kötelezett 
katonailag kiképzett többi egyének közül azon 
két legfiatalabb évfolyam, mely a 
hadseregből, illetőleg a honvédségből a leg­
utóbb elbocsáttatott s pedig rendszerint a 
hadseregből származók a hadsereg számára, 
mig azok, kik egész védkötelezettségüknek a 
honvédségnél feleltek meg, csak a honvédség 
kiegészítésére alkalmazandók ; c) a póttarta­
lék, illetőleg a honvédség nyilvántartásában 
álló katonailag ki nem képezettek ; d) ez 
utolsó hadköteles korosztályokból visszahe­
lyezettek és a hadköteles korosztályokban 
családi tekintetekből ideiglenesen fölmentettek ; 
s végre e) a 19 évesek korosztálya.

Gazdász bál.
Febr. 5.

Ha visszagondolunk a farsang eddigi 
élményeire, úgy constatálnunk kell hogy lát­
tunk bukott bált, láttunk félig sikerült bált, 
de fényes ragyogó bált még nem. Szombaton 
este volt alkalmunk láthatni egy minden te 
kintetben fényes bált, — valóban a mai érle­
iemben vett gentry bált, meri, hisz képviselve 
volt ott 3 vármegye gazdája, gentryje. A gaz- 
dászok ezúttal megmutatták, hogy nemcsak a 
zántás, vetéséhez, de bált rendezni is ér­

tenek.
A lady-patronesse grf. Degenfeld 

Józsefné Szilassy Inna ő méltósága kevéssel 
10 óra előtt jelent meg a bál elnök Bod­
rog k ö z y Zoltán karján a teremben a Rá- 
kóczy induló hangjai mellett. Ó méltóságának 
toilletéje, brokát, selyem ruha gyöngy vázattal 
világos kék selyem vessinnel gazdagon ékítve, 
coiffurejében pedig kék marabu tolldisz, úgy 
szintén az öltözék eg es részein kis fehér 
rózsa csokrokkal körítve ; ékszerét képezte a 
több soros gyöngy coüer ametist kapocscsal.

A lady-patranesse megérkezte után kez­
detét vette a táncz, mely a nagy közönség 
miatt csak igen nehezen történhetett. Az első 
négyest 84 pár táuczolta lelkes animúval

Meg kell emlékeznünk a felette Ízléses 
ián ezre dről, mely egy fémből készült pajzsot 
ábrázolt rajta domborműben a gazdász emblé- 
me-ek — hátsó oldalán a tánczrenddel.

Ez alkalommal teljesen mellöztettek a 
készített virágok, mert a rendezőség élő friss 
virágokkal kedveskedett a hölgyeknek.

Meggyőződtünk, hogy a gazdászok mily 
életerős társadalmi állást foglalnak el társa­
dalmunkban, hogy ily szép fényes bált ren­
dezni sikerült nekik, — adja a jövő, hogy 
más alkalomkor hasonló eredményű bált ren­
dezni tudhassanak. Megemlítendő, hogy a sou- 
per csárdást Magyar! K. szerzetté mely kivaló 
tetszésben részesült általában nagy zene szer­
zői tehetségre vallott e fiatalember művészi já­
téka. A katonai zenekar is ját zott A bál 
reggeli 6 óráig tartott. Jelen voltak : Gróf 
Degenfeld Józsefné, Gróf Bethlen Sarolta 
Eráter Béláné, Gerzon Ödönné, Csiffy Kata, 
V. Szabó Jánosné, Péchy Istvánné, báró Mal- 
dényi Vilma, Govrik Mártonné, Darvassy End- 
réné, Szabó Gáborné, Bobory alezredesné, 
Vajnáné, Lengyel Zsigmondné, Veszprémy Zol­
tánná, Göltl Nándorné, Konti Józsefné, Yar- 
gáné, Zádor Lajosné, Nemes Kálmánná, Ajtainé 
Szabó Pepi, Bekérné, Borsayné, Bosznayué, 
Biró Józsefné, Csatóné, Czegély Ferenczné 
Csanádyné, Czájlik Istvánné, Derecskey An 
talné, Geréby Eülöpné, Jablonczay Kálmánná 
Jármi Andrásné, Kovács Jánosné, Májer Ottóné 
Májerffyné, Nánássy Lajosné Péchy Istvánná, 
Röszler Richardné, Révész Imréné, Szabó So- 
mánné, Lebig Ferenczné, Sámi Béláné. Somo­
gyi Jánosné, Szabó Miklósné V. Szabó Já­
nosné. Tó by Józsefné, Tamásy Béláné.

Balkó nővérek Balogh Ida, Bátori Irén, 
Becker Anna, Bosznay Mariska. Csató nővé­
rek, Csegély Ilka, Csanády Ilka és Margit 
(Vértes) Csáky Kati s Mari, Csatiak Irén, Dar­
vassy nővérek. Fáy Etel, Fráter Kata, Grün 
Malvin (N.-Károly.) Geréby Róza Gerzon 
Kata Govrik nővérek, Harsány! Ilona, Hege­
dűs Paula, Jablonczai Ilona, Kulcsár E., Kö­
rösi Mariska, Konthy Mili Kovács Teréz 
Lengyel Ilona, Latinovics nővérek Megy esi 
Piroska, Mészáros nővérek, Márkus Ilona. Ná- 
nási Mariska, Nemes Ilona, Osváth Vilma, Ot- 
rokocsi Végh Emilia. Péczeli Erzsiké (Vértes) 
K. Papp Ilonka és Erzsiké, Péchy Margi , 
Révész Gizella. Soltész Juliska, Soltész Emma, 
Sztáray Irén, Szilágyi nővérek, Somogyi Máli, 
Szabó Berta, Tóby Juliska, Tóth Mariska. 
Tóth Aranka, Tóth nővérek. Varga Vilma, 
Varga Viola, l’jfalusi Teréz. Gróf Cs. A

HELYI HÍREK.
* A független ségi körből. 

A „Függetlenségi kör“ választmányának f. hó 
5. ülése alkalmávaljazon határozatothozta, hogy 
ez évi tisztújító közgyűlésé' f. évi márt hó 
6-án fogja megtartani a kör helyiségében. — 
Bizottság küldetett ki többek között a köny- 
tár megvizsgálására is, minélfogva a könyv­
osztás a közgyűlés előtti egy hénapr 
beszüntetni határoztatott, csupán a kintlevő 
olvasókönyvek beszedése tartatván fenn. 
Felkérem ennélfogva a függetlenségi kör azon 
tagjait kiknél olvasókönyvek vannak kinn, hogy 
ezeket számadási felvétel végéit a re n d e s 
könyvosztási órákon kedd, csütör ök és szom­
baton este 6—7 óráig minél előbb behozni 
vagy beküldeni szíveskedjenek. Debreczen 1887 
jan. 7. Szemere Lajoskönyv 
tárnok.

* A t é 1. A januári enyhe idő után azt 
hittük, hogy már nem is kapunk telet és ha­
vat. E hitünket azonban az utóbbi napok 
megváltoztatták. Az időjárás hideggé változott, 
éjjel kemény fagyok voltak, melyek járdáinkat 
veszélyesen csuszamlóssá tették. Az éjjel még 
hó is esett, úgy hogy most már valódi téli 
napokat élünk. Örülnek is ennek a gazdák és 
korcsolyázók. Tegnap este a korcsolyázó egylet 
jégpályáján kivilágítás! ünnepély volt, mely 
igen jól sikerült. Szép és nagy számú közön­
ség volt jelen, mely a katonai zenekar játéka 
mellett késő estig vidámon mulatott.

* Népesedés. Jan. 30-tól febr. hó 
5 ig terjedő héten született városunkban : I. 
Református : törvényes 9 fiú. 18 leány, tör­
vénytelen 1 fiú, 2 leány, — együtt : 34. Hal- 
vaszületett 2 gyermek. Egybekelt 18 pár. II. 
Evangélikus : törvényes 2 fiú. Egybekelt 1 
pár. III. Róm. katholikus : törvényes 1 fiú, 1 
leány, törvénytelen 1 fiú, 2 leány, — együtt:
5. Halvaszületett 1 leány. IV. Zsidó : törvé­
nyes 1 fiú. Élveszülöttek összes száma 42, 
melyet ha egybevetünk az elhaltak számával 
(29), a szaporodás : 13.

* Színházi hírek. A szinügyi bi­
zottság ma d. u. mondja ki javaslatát a felett, 
hogy melyik pályázónak adassék színházunk. 
A városi tanács ez ügyben szerdán fog dön 
deni. Krecsányit Aradon felmentették a 3-ik 
év kötelezettsége alól. Oláhnénak, tár 
sulatiink kitűnő tagjának holnap lesz a juta­
lomjátéka, mely alkalommal Felhő Klári“ 
népszínmű adatik. Ajánljuk a közönség párt­
fogásába. — Szombaton „Georgette“ ismétel­
teiéit, tegnap este pedig a „Paraszt kisasz- 
szony“ adatott, mely darabok színházunkban 
gyönyörűségesen megbuktak.

* A felolvasó körből. A kör 
szerdai felolvasóestélyén na ytiszt. Illyés 
Bálint úr tart felolvasást „Úti képek Olasz­
országból“ czim alatt : Belépti jegyek e felol­
vasásra a réndes helyen kaphatók. A kör 
jegyzője

* A népoktatás állapota Deb- 
reczenben és Hajdumegyében I. D e bre­
eze n b e n : Tanköteles gyermekek száma 
7125, ezekből mindennapi 5247, ismétlő 1878, 
fiú mindennapi 2667, ismétlő 1069, leány min­
dennapi 2580, ismétlő 809, iskolába járó min­
dennapi 4730, iskolába nem járó mindennapi 
703, iskolába járó 13—15 évesek száma 2315, 
iskolába nem járó 13—15 évesek száma 218. 
Iskolák és óvodák száma 36. Ezekből feleke­
zeti jellegű 26. A tanítók közül rendes 71, 
segéd 13. képesített 83, nem képesített 1. A 
törvénynek megfelelő felszere'éssel bir 29 is­
kola, faiskola van 6, iskolakert 19, tornatér 
25. könyvtár 22, háziipar tauittatik 6 iskolá­
ban, 6 elemi tanfolyammal bir 21 iskola, há­
rom ismét'ő tanfolyammal 23 — II. Hajdu­
megyében: Tanköteles gyermekek száma 
20043 ezekből mindennapi 15416, ismétlő 
5227, fiú mindennapi 7720, ismétlő 2633, le­
ány mindennapi 7696, ismétlő 2594, iskolába 
járó mindennapi 13234, iskolába nem járó 
mindennapi 2182, iskolába járó 13 — 15 évesek 
száma 3616, iskolába nem járó 13 - 15 évesek 
száma 1611 Iskolák és óvodák száma 84, ezek 
közül felekezeti jellegű 76, a tanítók közül 
rendes 154, segéd 8, képesített 159. nem ké­
pesített 3. A törvénynek megfelelő felszerelés 
van 71 iskolában, faiskola van 52, skolakert 
63, tornatér 55, könyvtár 75 házi ipar tanit- 
tatik 18 iskolában, hat elemi tanfolyammal 
bir 69 iskola három ismétlő tanfolyammal bir 
71 iskola.

* Farsan g i krónika A idei farsang 
báljai még a következők :

Február 11. Altisztibál a „Koronádban 
Február 12. Kovácsbál a „Koronádban. 
Február 12. Tornabála „Bikádban. 
Február 19. Függetlenségi párt bálja a 

„Koroná“ ban.
Február 20 Álarezos bál a „Bikádban. 

(Vagy tréfásan a népfölkelók bálja.“ Rendezi 
Fehér Herman vendéglős.)

Február 20. Czigánybál a„ Koroná“ ban 
(Rendezi a Rácz Károly népzenekara.)

* Uj közjegyző. A nagyváradi tör­
vényszék részéről közhírré tétetik, hogy 
Medzihradszky Miksa b. ujfalvi közjegyző iro­
dáját f. évi január hó 29-én nyitotta meg.

* Névmagyarosítás. Reinel 
Sándor debreczeni s ugyanit eni lakos 
belügyminiszteri engedélvlyel Radóra Rupf 
Kálmán polgári illetőségű debrecz- ni lakos 
saját, úgy kiskorú Kálmán fia Kertész-re 
magyarosították vezetéknevüket.

* A jótékony n óegylet tegnap 
d. u választmányi ülést tartott a városháza 
nagytanácstermében. A gyöngélkedése miatt ott­
hon maradni kényszerült elnököt Leéb Pálné 
első alelnök helyettesítette. Az ülésnek egyetlen­
egy tárgya volt t. i a szegények segélykér­
vényeinek elintézése. Kiutalványoztatott 19 
szegénynek 94 frt.

* As ztalos ifjúság bálja Az 
asztalos ifjúság múlt hó 30 án Halmi Mihály 
társulati elnök házánál gyűlést tartott s el­
határozta, hogy a farsang végén, azaz hús­
hagyó kedden, a „Korona“ vendéglő tánezter- 
mében az asztalos tanonezok ösztöndíjára zárt 
körű tánczvigalmat rendez. A gyűlés 8 tagú 
küldöttsége által felkérte Kerekes Albert 
asztalos mestert, hogy úgy, mint. a múlt év­
ben fogadná el a bálelnökséget és pénztár- 
nokságot. ü azt el is fogadta (ismerve Kere­
kes Albert asztalos mester urnák ezen téren 
való jártasságát, vissza emlékezve a múlt évi 
eredményre, a fiatalság bízva bízik a nagy 
érdemű közönségben, mely a jótékony czél 
iránt soha semmikor sem vonja meg jó aka­
ratát és támogatását s a rendezőség teljes re­
ménynyel néz a bál sikere elé.

* Ingyen bor!! A saápi fiatalság
decz. 26-án jótékonyczélu polgárias tánczvi­
galmat rendezett, melynek meghívóján a kö­
vetkező ékes csalogatás olvasható : , Belépti
dij férfiaknak 1 frt. Nőknek 40 kr Ingyen 
bor !“ — Egy török-szent-miklósi báli meg­
hívó pedig következőleg hangzik : „És mégis 
mozog Török- Szent-Miklós és vidéke, mert a 
f 1887-iki január hó 26-án este 8 órakor 
kezdődő olyan eszem-iszommal egybekötött 
zártkörű tánczvigalmat rendez az ottani Ca­
sino termében, melyre X—Y urat és család­
ját nemcsak meghívja, de szívesen el is várja, 
hogy a megengedhető minden jókért: mint 
étel ital, szállás, fűtés, világítás, esetleg fuva­
rozásért a tisztelt vendégsereg férfi tagjai fe­
jenként csak 2 irtot fizetnek. Fesztelen jó 
kedvről kezeskedik a rendezőség, A nem is 
reménylett tiszta jövedelemtől a Casinó könyv­
tára szeme fog koppanni.“

* Eljegyzés Ifj. Csengeti Ignácz 
helybeli kereskedő eljegyezte Blau Regina k. 
a.-t Blau Sámuel ur leányát Nagy-Károlyból. 
Boldogság kisérje a frigyet.

* A múlt hét szombatján megtartott 
„iparos ifjúság“ bálja ez évben is igen fénye­
sen sikerült, s jól esett látnunk azon érde­
keltséget, melyet ezen egylet iránt városunk 
minden rendű és rangú közönsége ez alkalom­
mal tanúsított, nem is említve az ezen mulat­
ságot megtisztelő férfiak neveit, egyszerűen 
csak a nők és leányok nevei hadd tegyenek 
tanúbizonyságot arról hogy mily látogatottság­
nak örvend az „Iparos ifjúsági egylet“ bálja, 
Az asszonyok nevei : Asztalos Józsefné, ifj. 
Asztalos Józsefné, Ács Imréné Birinyi Gáborné. 
Boldogh Kálmánná Balogh Benjáminná, Bán 
Istvánná Bika Sándorné, őzv. Barak Jánosné, 
Csengery Gyuláné, Csáki Józsefné, Debreczeni 
Istvánné, Dancsó Lajosné, Erdélyi Józsefné, 
Fridrich Miksáné, Gulman Henrikné. Hajós 
Elekné, Horváth Józsefné, Ilerczeg Józsefné. 
Kecskés Jánosné, Kenderes! Andrásné. Kovács 
Jánosné, Kohn Ábrahámné, özv. Keiesztessv 
Mihályné, Kiss Gáborné, Kiss Sándorné. Ko­
vács Sándorné, Lux Árminná. Medgvasszay 
Györgyué, Miletics Mihályné, Madarász Gézáné, 
Megyery Lajosné, Mátyás Józsefné, Nagy Jó 
zsefné, Nagy Ferenczné, Nagy Sándorné, Papp 
Antalné, Polgári Dánielné, Péntek Istvánné 
Rózenberg Ferenczné, Radetzky Józsefné, Sí­
pos Jánosné, Sipos Ferenczné Surina Mihályné 
Surányi Lászlóné, Somogyi Sándorné, Sinav 
Józsefné, Spuni Jánosné, Szilágyi Jánosné. 
Szedlák Józsefné, Szepesy Jánosné, Szilágyi 
Ferenczné, S/abó Istvánná, özv. Szűcs Antalné 
Szabó Györgyné, Szatmáry Ferenczné. Szén 
csen Istvánné, Szabó Sándorné, Szabó Péterné, 
Szabó Mártonná, Szilágyi Ferenczné Török 
Lajosné, Tumega Jánosné, Újvári Józsefné, 
Váradí Pálné Zengevalt Mihályné. A leányok 
nevei : Birinyi Ilonka, Bagdi Juliska, Bán Ju­
liska, Bán Esztike, Balogh nővérek Csáki 
Esztike. Dézsi Esztike, Debreczeni Esztike, 
Erdélyi Mariska, Erdélyi Esztike, Fésűs Esz­
tike, Fridrich Anna, Faragó Róza, Faragó Ju­
liska, Gulman Hermin, Horváth Mariska, Ken­
deres! Irma Kovács Emma, Kohn Marienna 
Kiss Ilonka, Kecskés Juliska, Keresztessy Esz­
tike, Kovács Esztike, Lengyel Piroska, Luder 
Juliska Madarász Juliska, Major Ágnes, Me­
gyeri Emma, Mátyás Zsófika. Medgyaszay 
Esztike, Nagy Esztike, Nagy Juliska, Papp 
Etelka Papp Terézke, Polgárv Róza, Péntek 
Róza, Polotovics Terézke. Soggenhacher Julia, 
Rózenberg Hani, Radetzky Mariska, Sipos Ma­
riska, Sipos Terézke. Surina Emma, Spuni 
Zsófi, Szilágyi Róza. Szepesi Mariska Szí 
lágyi Zsuzsika, Szabó Mariska, Szűcs Esztike 
Szabó Anna Szabó Juliska, Szenesen Zsuzsika, 
Szabó Juliska, Szabó Juliska, Szilágyi Zsu­
zsika, Szarka Berta, Török Juliska Újvári 
Esztike. Veisz Teréz. Váradi Etelka, Vanyek 
Pepi, Zengevald Ilonka.

Felelős szerkesztő Gáspár Imre 
Kiadó Kutast Imre

Hirdetmény.
A hajdú- böszörményi ev. reform. 

Egyháznak mintegy 400 — négyszáz 
cat. hold ős gyep legelője, mely a vá­
roshoz igen közel esik, egy évre, mint 
legelő, a többet Ígérőnek haszonbérbe 
adandó. Árverelők 400 forint bánat­
pénzt tartoznak betenni. Zárt ajánlatok 
f é. február hó 20-ig, — a mely na­
pon egyszersmind az Egyháztanács ter­
mében árverés is tartatik — a gond­
noki hivatalhoz küldendők.

Kelt Böszörményben, az ev. ref. 
Egyháztanács 1887. évi február hó 3-án 
tartott gyűléséből.

Az elnökség-

Előnyős bevásárlás folytán
többféle

SZŐNYEGEKET
rei.dkivüli olcsó áron ajánl

KUNZ JÓZSEF és TÁRSA.
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Csak valódi, ^ha miudeu dobozon a gjarjegy egy 

és MOLL A. sokszorosító czég 
' ""™—— nyomata aihitó.

Ezen porok gyors gyógy hatása makacs gyomor- és 
bélbetegségek, emésztési nehézségek, aitestbajok, gyomorgörcs, 
dugulás, májbaj, vértolulás, ar ínyér és a legkülönfélébb 
női betegségek ellen évtizedek óta foiytonasan növekedő 
elismerésben részesül — Egy eredeti áoboz használati 
utasítással 1 frt.
Raktár k Magyarország minden nevezetesebb gyógyszer- 

tarában. Csak Moll-féle készítmény kérendő.
MOLL A gyógyszerész cs. kir. udvari szállító. Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9
Naponta szétküldés utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Köszönöirat MOLL A. úrhoz Bécsben.

Ülő foglalkozásomnál fogva az ön Muli-fele Seidiitz • 
porai igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s 
mindenkorra s fjjvánok érte szívélyes „Isten fizesse 
meg“-et ; ezek a gyomrot jóvá és fűt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko ián. F. lelkész Honnetschlng ban.

Legjobb bedörzsölő szer

rélf. estis
es minden meghulesi betegségek 

ellen
Csali va 1 őrfl. be minden üveg MOLL A. védjegyét és aláírását viseli.

Köszvény. csuz, mindennemű testszaggatás és bénulásnál ; burogatds alakjá­
ban minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladásánái. Belsőleg vízzel vegyítve 
rögtöni roszuilét, hányás, kolika és hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o. é.
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és ásványára kereskedésben. Csak

Moll-féle készítmény kérendő.
MOLL A gyógyszerész cs kir. udvari szállító Becs. Stadt. TuchLuben 9.

Elism érés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Becs.
Kitűnő Moll féle franczia borszesz és sója vidékemen hihetetlenül működik. 

Küldjön nekem 50 üveggel, mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar­
tani magamnál. Mély tisztelettel

Hornof lelkész Micholup-ban

. Tavaszi
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

. Őszi 
gyógyítás

. Téli 
gyógyítás

MOLL-FÉLE FRANC 
: BORSZESZ ÉS SÓ

A NEW-YORK
életbiztosító-társaság.

Aíapittatott 1845 ben s tisztán kölcsönösségen alapul.
18s6 január 1 -én az aktivált 34G millió 

Felosztható nyeremény-többlet 36.611 632 frank.
frankra rúgtak.

A tőke letétik jövedelme 17% miíli i frank, a mi az aktívák 51/,0,,
a tartalék 613U 0-át teszi.

Fennállása óta. 1886 január I ig a társaság kifizetett :
Esedékes biztosításokért . ....................... 228 008 072 frankot.
Nyereményekért és visszaváltásokért . . . 233 687,453 „

Az aktívák többlete a passivák felett 1885-ben 14 millió frank­
kal szaporodott. Az 1885 ben újonnan felvett biztosítások 355 millió 
frankra emelkednek

A társaság Európa fővárosaiban, épngv mint Ázsiában, Afriká­
ban, Amerikát) ;n fiókokat állított fel. Miután tisztán kölcsönösségen 
alapul és miután nincsenek részvényesei a tőke és nyeremény a biz 
tositottak kizárólagos tulajdona marad

ff

Magyarországon

im

Referencziák
A magyar általános hitelbank 
Magyar kereskedelmi bank 
Magyar pénzváltó s leszámítoló bank 
Strasser és König Budapesten 
Deutsch Ignácz es fia

Közelebbi felvilágosításokat ad

a „NEM -YORK“ életbiztositó-társaság debreczeni 
vezérügynöke Lőwenherg F\, Batthvány-

utcza 2158 sz.

56.—vb.

Árverési hirdetés.
A debreczeni kir. járásbíróság 

1205.|1887. sz. végzése folytán közhír­
ré tétetik,miszerint Weiner Miksa részére 
300 f.. Dr. Ujj József javára pedig 128 
forint 44 kr. tőkekövetelések és törvé­
nyes jár. erejéig, itj. Nagy Vincze debre

Legfinomabb Angol ana-í 
nász és Jamaika rumot, The- 
át, Angol és pozsonyi Thea-f 
süteményt, disz dobozokat,! 
finom czukorkákkal töltve, — f

Érmelléki ó hegyi bora-| 
imát a legtisztábban kezel ve,| 

ezen. lakostól 1886. évi novemb. is üvegenként, úgyszintén hor-í 
án lefoglak és 594 írtra becsült házi 
bútorok-, faliképek-, és tükrökből álló 
ingóságok 1887. évi febr. 17-én, d. e.
10 órakor kezdetét veendő és Rózsatéren 
a város istállójánál megtartandó nyilvá 
nos bírói árverésen a legtöbbet ígérőnek 
azonnali készpénzfizetés mellett, szűk 
ségesetén becsáron alul is, el fognak 
adatni.

Debreczen, 1887. február 4.
Török Péter.

[Ettlinger és társa. Kávé-különlegességek Legolcsóbb arak. 
Első bevasari sí Urrss. «.»yvnesen Hamburgból. Pontos kiszolgálat

A mi e t-k hosszú »oráu ä fentállo ióhiteUi áruházunk küld bér- és vámmentesen (a hazai 
vám itt beszámíttathati~) a legjoti ■. kijuóhált arukból, a közvetlen beszerzési forrásból rendelkezésre 
ádó, igen mérsékelt áron, ut mvettel, vagy előre fizetés mellett:

a vet, igen finom, minden nemben, =^-=^=—
zsákekbau. értékben, 5 kilónként
No. O No. 1 No 3 No. 3
frtí.So 
No. 4

frt 5.25 
No. 5

írt 5.60 
No 1

frt 5 85 
No. N

frt 6.25 
No. li

frt 0.80 
No. 13

frt 6.65 
Nio. 1.5

frt 6.65 
No. hl

ft ti !»o 
K 1 - e-vej

frt 7.4-7 
syüiék, 2-i

frt 5.50 
k sorozat,

frt 8.30 
5 kg vé-

bírói kiküldött.

dószámra, 1 ltres üveg—üvegg 
nélkül 24 kr. 1 fél literesL 
üveg — üveg nélkül 12 kr.

Hordó számra 100 liter 
t8 fi t, üres üvegek 10—5 kr- 
ral váltatnak vissza, ajánl

Hickí József Z, elmos
Debreczen.

asztékbau.
Pornóit kávé. Pergament Jute-zsákhan,
1 , ev tartóssággal, 43, kg. ti frt 45 ki. | j- 
6 trt 80 ar, 7 frt 25 kr, 7 frt 55 kr., 7 irt 
95 kr, 8 frt 45 kr stb.
Kávé-minták 10 kr b küldé.-e 

mei.ett küldetnek, minőség 
szerint.

-'t'nden áru bérmentve. Csomagolás ingyen. 
^ Chinai thea, elegánsul csomagolva, 1-ső minős.

Grus thea, kg. frt 1.70 Kongo kg. frt 2 60 
Souchong ,, „ 3.70 Császár melange ,, 4.20
Rllíll ^wba 4 ^teres hordó frt 3 SO
XI Ulli Jamaika finom, 4 literes hordó ., 4 30 
Arrac deGoa, ig fin. 4 lit. hordó f. 4.70 helyett 4.00
Tzlandi tőkehal, uj czikk, egy csomag 4‘.
-*-kg. — frt 2.70 heiyett

f Sav ár. uj, gycngén sózva, igen finom 
'-''izü, 1 kgr. hordó 

* »
Aszta l rizs, 5 kg. frt 1.25, extra 
Tapioca-Sago 5 kg 
Matjes-hering, egy hordó 30 drhlia!
Makrelen, friss, 8 doboz“' kg.

3.40

Felhasználjuk az alkalmat, hogy a hozzánk érkezett, megrendelésekkel egybekötött, szá­
mos elismerő iratért nyilvános köszönetüuket kifejezzük. Megrendelések a legtöbb, még kis helye­
ken is tehetők.

somsam -t mi nayg árjegyzékünk, vámdijjal együtt, kívánatra bárkinek ingyen küldetik. 
Forduljon ki ki bizalommal a mi jó hitelű raktárunkhoz :

Ettlinger cs társa, világpostai szétküldés, Hamburg.
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I KITÜNTETÉS

SZEGE I)
érdem éremmel 

1876

KÖNYV- és KÖNY0MDA1-MIMÁK FEL VÁLLALT ATNAK.
ec- ■Mi

fcH_______ LL
I KITÜNTETÉ

SZÉKES-

FEHÉRVÁR
ezüstérem 1879.

I
H ■ Mlliwwinl* i
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B

N Y V
DEBRECZEN, Főpiacs. Sz. NAGY KAROLY há2

Ajánlja magát mindenféle

és KÖN n i/

gyors éts pontos ©iRÓszitósére; ©Ivalial:

tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven, ét- bor- és árlapokat;
diszmiiveket ar.uy- ezüst és szinnyomatban ; a törvénykezéshez megki vámáré

HOVATOZOTT IVEKET;

416166 egybekelést» is í »t e g * t »«j e g- y e í. et.

KITÜNTETÉS

^ 0 N D j x

Szóval a nyomdászat köréhez tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjutányosabb árban eszközöltetnek.
A papír gyári árban számittatil$.

IliHDETESEK ±LrV a kiadásomban hetenkint. ötször megjelenő »I> K It R E C Z I‘l N< ez. hír- 
apban a legolcsóbban számítva közzé teszek.

KUTASI IMRE.
könyv- és könyomda-tuiajdoaos.

DEBREC2ENBEN, F0PIAC2, SZ. NAGY KÁROLY ház.
DiSZOKLEYÉL j

I87l-»en.

JW ^ ~ L1 l^l T\1 BF irö vvnPomdkiá'iaG.

—-í

1887.
Elófttrlrui 

Helyben ét poéta 
Ägy erre .

Negyed érre .

Egyes szánk
A. lap steilemi -étzf-é 
dec közlemény \agfut fi*, 1564 »zntnj
hal. — a §z*rke»r;J 

mentve kti

Efofu*' \ ; 4
I

CSATHVKÁBOf
kereskedéseden ee a |
Ul E
nyomdájában • a po

A dabred 
folyó évi febj 

11 órakor Ttl 
viselőnk elnöl 
képviselő jele 
gyűlést tart.

Az idő 
perezre sem 
döntő küzdeij 
mérkőznünk 
urnánál. Ne 
letlenül, kivál 
tási küzdelem! 
vőleg — öt 
sát a megváld 
zébe. Szervezi 

A vidék 
tette már párti 
póseket; idejj 
város polgáj 
lenül. Három-s 
arra, hogy folj 
készítsük párti 
a szabadság el 
városában. Jj 
minél nagyoa 
lelkes buzgaíq 
badságnak, 
eszméjének h 

D e b r el
A dp.br. fuj

Az ügyvtj 
delei

Magyarod 
kan, különösei 
tanok apostola| 
közé sorozni.

Ha ezen | 
tulajdonítják, 
értik, hogy &| 
minden mozza 
ki azon határtj 
lyen túllépni 
a magyarázat

A „BIBE]

„El kell 
bérről. Ml \ 
emlékezetet is 
szomorú Kényt-. | 
véle.

„Szilvás! 
volt. Becsületes 
bizalommal vol 
aljas lelkét ki 
kasztott atyám 
s mindannytszo r I 
vén, hogy konnj 
el. Negyedjére 
zer forinttal

„Semmi h 
ir. Végre ezen 
vele Tokajnál : 
Nem szólottám 
mit, mert azt 
ért harczol s t 
letörölte róla a 
6 csupán halás 
győződéiből, haj 
bőrét, a mit égd 
tolt, a mikor gj| 
kezdett.

Ekkor elfő 
állitám. Hogy 
8 buvhelyet tálul 
invázió hadserei 
kor az osztráko|


